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AHoOTaNiA

CrarTs npucBsiY€Ha BUBYEHHIO CEMAHTUYHUX Ta HOMIHATUBHUX OCOOIMBOCTEH
HEO(IIHHUX aHTPOIMOHIMIB B aHIJIINCBHKIM, HIMENbBKI Ta yKpaiHChKI MoOBax.
Heodimifini  anTpomoHiMu  Kjacu]ikoBaHO 3a MOTHUBAIIMHMMHU O3HaKaMu i
MO3HAYYBaHUMU HUMHU JEHOTATaMM, IO JA€ MiJCTAaBM BUOKPEMHUTH JBlI MOJEII
Heo(DIIHUX aHTPOIOHIMIB: OHOMACIOJIOTIYHY 3 IBOMA IMiArpynamMu (MeTagopruuHOI0
1 METOHIMIYHOI) Ta iAeorpadgiyHy - 3 TpboMa miarpynamu (“JaroguHa sK
¢i3ionoriyHuil  peHomen,” “moaMHA K COLIAIbHUM ¢deHoMmeH,” “IoauHa SK
OyXOBHUH (heHOMEH).

KiarwuoBi ciaoBa: HeodimiiHMii aHTPOMOHIM, MOTHUBaIlls, MeTadopa,
METOHIMIs, JSHOTAT.

AHHOTALUA

Crarbsi  DOCBAIlIEHA  M3YYEHUIO CEMAHTHUYECKUX W HOMHUHATHUBHBIX
0coOeHHOCTEe HeOo(pUIHUATBHBIX AHTPOIIOHMMOB B AHIJIMWCKOM, HEMELUKOM U
YKpauHCKOM s3bIkax. HeoduiumanbHble aHTPONOHMMBI CKJIACCU(PUUIUPOBAHBI IO
MOTHBAIMOHHBIM TNPU3HAKAM U MO 0003HAYaeMbIM JICHOTATUBHBIM cdepam. ABTOp
BbIICNIIET  JIBE  OCHOBHBIE  MOJENM  HEOMUIMANBHBIX  AHTPOIOHUMOB:
OHOMACHOJIOTHYECKYI0O €  JOByMs  moarpymnmamu  (Metadopuuecko U
METOHUMHUYECKON) U wuuaeorpaduueckyro ¢ Tpems mnoarpynmnamu (“4enoBeKk Kak
¢usnonornyeckuii peHomen,”
IyXOBHBIM eHoMeH”).

KiaroueBble cioBa: HeopUIMAIbHBIA AHTPONOHMM, MOTHBAIUsA, MeTadopa,
METOHUMHMS, JEHOTAT.
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YCJIOBCK KaK COLII/IaJIBHBIﬁ Q)CHOMCH, YCJIOBCK KaK

Summary

The article is devoted to study of the nicknames in the English, German and
Ukrainian languages. This research presents classification of nicknames in the studied
languages according to their motivation and what they denote. The author suggests
two main models of nicknames: the onomasiological with two subgroups (metaphoric
and metonymic) and the idiographic with three subgroups (“person as a physiological
phenomenon,” “person as a social phenomenon,” and “person as a spiritual
phenomenon”).
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HeoOxigHicTh 0araroacnekTHOro BHBYEHHS OHOMACTHYHOI CHAAIIMHHU, sKa
CTAaHOBHUTH HEBIJ €EMHHI aTpuOyT JEKCUYHOI CHCTEMH KOKHOI HaI[lOHAJIBHOI MOBH,
3yMOBJI€Ha THUM, IO OHIMHA JIEKCHKa aKyMYJIO€ MaTepiajJbHUM, KYyJIbTYpHHH,
ICTOPUYHUH JOCBIJ COLIIyMY, B SIKOMY BOHA 3apojiKyeThes 1 pyHkiionye [1, 12—15;
2]. 'V 3B’sA3Ky 3 MM CYTTEBOTO 3HAUYCHHS HAOyBa€ JIHTBICTUYHE OCMUCIICHHS
0COOJMBOCTEN OHOMACTUKOHY Y HEOJU3BKO CIIOPITHEHUX MOBaX.

AHTpPOIIOHIMHA CHCTEMa SIK OJHA 3 MIJICUCTEM HAI[IOHAJIbHOTO OHOMAaCTUKOHY
€ 4Yd He HalOJaroJaTHIIIMM MaTepiajioM JUIs peaizaiii i 3acToCyBaHHS OJHOIO 13
HAaWOUIBII TMEpPCHEKTUBHUX HAIMpPsIMIB CYYaCHOTO MOBO3HABCTBAa — IMOPIBHSJIBHOIO
MIAXOAY 10 BUBUEHHS MOBHUX siBUII [4, 26]. CucTema iIMEHYBaHHS JIIOJEH yIPOAOBXK
BIKiB 30epirae ciiii JaBHbOI JyXOBHOI KYJIBTYpPH 1 B TOM K€ 4ac MIBUAKO, BaBO
pearye Ha 3MiHU 30BHIIIHBOTO YKJIQAy KHUTTS TIEBHOTO COLIAIIBHOTO cepelloBHINA [6;
71.

Heodimiiini  aHTpomoHIMH SK  3acO0M BTOPUHHOI HOMIHAIlT  JTIOJIUHU
Mpe/CTaBlieHI B a0CONIOTHINA OUIBIIOCTI aHTPONOCHCTEM, 30KpeMa i aHrJIIHCHKIM,
HIMEUbKIA Ta yKpaiHCbKkid. BOHHM CTaHOBIATH JIOCUTH TMOMITHY YacTHHY
AHTPONOHIMIKOHY LHMX MOB SIK 3 TOMISAY I1X HOMIHaTUBHOI (yHKIIi, Tak 1 y
KUTbKicHOMY MiaHi [3; 11, 57-59].

Ha cywacHoMy ertami pO3BUTKY OHOMACTUKM HEOPIIAHI aHTPONOHIMH,
30KpeMa il IpiI3BUCHKA, SIK JIHTBICTUYHE SBUIIIE AOCTKYIOTHCS 3 TOUKH 30PY IXHBOI
parMaTuyHoOl I[IHHOCTI, JAEPUBALIIMHUX MOMXJIMBOCTEH Ta CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUHUX
3acan opranizauii. Tak, I. B. Jlsmienko aHamizye eTHIYHI MpPI3BUChKA; CEMAaHTUUYHY
CTPYKTYpPY POCIHCBHKUX TpI3BUCHK posrisgae M. B. Tumincekuii, B. M. Kam’sanern
ONMHCYE SABUINE HIMEUbKOI aHTponoHiMii. Kor"ituBHy mnpuponay i MOTHBaLIMHY
CTpYKTypy mpi3Buchbk Jlyranmuuu ananizye H. M. ®@enortosa. IcHye Takox psin
poOIT, sIKI OMHUCYIOTh AHTPONOHIMIIO MEBHOTO PETIOHY YKpaiHH, 10 CKIany SKOi
000B’SI3KOBO BXOJIATH 1 Mpi3BUChKA: aHTponoHiMis JlyOenunu (JI. O. KpaBuenko),
3akapnarts  (IL I[1. Yyuka), miBHiuHOi  Tepnonubuuau  (C. B. llepemera),
Cepennporo Ilomicesa (I. 1. Ko3ybenko), Onumnsa (I'. . [lanuyk), IliBaiunoro Creny
VYkpainu (T. B. Mapranora). B icropyaHOMY pO3BUTKY MPI3BUCHKA Y CKJIAJlI CUCTEMU
aHTPONOHIMIB po3risaaoThcs B podortax 0. 1. bnaxuyk (Ymanmuna), 1. 1. Inbuenko
(maaBenukony3bkuii perion), JI. B. Amyk (OKutomupmmunua). B aHrmiiicekiii MOBi
HeodiiiHl aHTponoHiMH  JociikyBanu O. C. MaHueHko (JTIHTBOKYJIbTYpHI 1
CTPYKTYpHO-(YHKITIOHATBHI XapaktepucTuku), . M. 'magkoBa (JIIHTBOKYJIBTYPHUM
anamiz) ta [.O.IlamkeBuu (SK HOMIHATUBHI 3aco0W aHTJiChKOi MOBH). B
HIMEUbKI MOB1 BUBYEHHS NPI3BUCHK OYJI0 YAaCTHMHOIO OLIBII 3arajlbHUX OCHIIKEHb
HIMEUbKO1 aHTPONOHIMHOI cuctemu B mpaugx O. M. Anrumesa, JI. O. ApThoMOBO1
(Ha matepiasax MeIIMHUX TEKCTIB). B yKpaiHCbKii OHOMACTHIIl HAChOTOJHI ICHY€
JIUIIIE OJIHA PO3BIAKA, sIKA A€ MOXKIIMBICTh YACTKOBO O3HAMOMUTHUCA 3 MPI3BUCHKAMHU
y TMOpPIBHSUIBHO-TUIIOJNIOTIYHOMY acHeKTi B paMKaxX JTOCHIJKEHHS aHTPOMOHIMHOI
CUCTEMH HAJa30BCHKUX I'PEKiB Yy ii CMIBBIIHOIIEHH] 13 YKPaiHCHKOIO Ta POCIHCHKOIO
moBamu (B. O. KpaBueHnko).

Jlo 1bOro yacy 3ajuIIalOTbCS OCTATOYHO HE 3°SICOBAHUMHU CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYH1 OCOOJMBOCTI HEO(IUIMHUX aHTPOMOHIMIB, 3acO0M iX HOMIHALII B



aHTJINACHKIN, HIMELbKINA Ta YKpaiHChKIH MOBaX 3 TOUKH 30pY JIEKCHUKO-CEMAHTHUYHOI
THUIIOJIOT1T OJTMHULIb, IO ¥ € MIPEAMETOM HAIIOTO CIIOCTEPEIKECHHS.

TakuM 4MHOM, METOIO HAIIOTO JTOCHII)KEHHS € KOMILJIEKCHA 31CTaBHA JIEKCUKO-
CEMaHTUYHA XapaKTepUCTUKA HEOMIIHHUX aHTPOIMOHIMIB B JOCIHIKYBaHUX MOBaXx.
3aBAaHHAM JOCIIIKEHHS € BUSIBICHHS CEMAaHTUYHUX MOJeNied BTOPUHHOI HOMIHAIII]
HeOo(IIHHUX aHTPOMOHIMIB B IOCTI)KYBaHUX MOBaX.

MartepiajioM AOCHIIPKEHHS CIYT'yBaJldi CJIOBHUKHM TMPI3BUCHK aAHMIINCHKOI,
HIMELBKOT Ta YKpaiHChKOTI MOB, a TAKOX pecypcH IHTepHET i epioUKH.

3 CEeMaHTUYHOTO 1 XaHPOBOI'O MOTJSAY MPI3BUChKAa MOXKHA MOJAUIUTU Ha TPHU
BEJIUKI TEMATWYHI TPYINU: MPI3BUChKA AHTIIIHCHKUX, aMEPUKAHCHKUX, HIMEUBKUX 1
YKpaiHCBKUX TMOJITHKIB Ta TPOMAJACHKUX JAIs4iB, KPUMIHAJIbHI aHIJIINCHKI,
aMEpPHUKaHChK1, HIMELbKI Ta YKpaiHChKI MPI3BUCHKA, a TAaKOX 1HIII, B OCHOBHOMY,
CTYJ€HTCHKI MPi3BUCHKA.

Haronocumo, mo HeodiliiiHi aHTPONOHIMHU BIAHOCATHCS 10 mnepudepiiiHoi
30HM OHOMACTUYHOTO MOJIsl, MAIOYU NpsIME BIJHOILIEHHS JI0 anelsTUBHOI JEKCUKH, a
32 CBOIMHU XapaKTEpUCTHUKAMH HaJeXaTh JO OHOMAaCTUYHUX YHiBepcamii. Sk 3HaKu
BTOPUHHOI HOMIHAIIT HeOoQIliifHI aHTPOMOHIMH MalOTh CKJIAJHY CEMaHTUYHY
CTPYKTYPY, J10 KOI BXOJATh CTHJIICTUUHUN, €MOLIIIMHO-aKC10JOTTYHUHN, HalllOHATBHO-
KyJbTYpPHHUH Ta TeHAEPHUN KoMIIoHEeHTH [9; 10; 11].

Crneuudika po3riasgaHuX OAWMHUIL J03BOJISE 3aMpPONOHYBATH Kiacuikalliio
NPI3BUCHK 3aJIEKHO BIJA MOJEJed I1X TBOpPEHHS Ta BiJ MO3HAYYBAHUX HUMH
nenotatuBHux mnoaie  [10, 30-45]. Bigrak MoxHa 3’sSCyBaTH THUIIOJIOTIIO
MOTHUBALIMHUX MOJeNIel MPI3BUCHK Ta HAMPSAMKH iX igeorpadidHoi kinacudikamii y
31CTaBIIIOBAHUX MOBaX.

Ockinbku  HeoQiliifHa  aHTPOMOHIMIA  HAJIEXHUTh JO  YHIBEpPCAIbHHUX
JHTBICTUYHUX sBUII [3], Oyn0 3acTOCOBAHO 3arajbHONPUUHATI BU3HAUCHHS
MOTHBAIIMHUX METapOPUYHUX MOJENEH, $KI BUKOPHUCTOBYIOTHCS [IJIi CTBOPEHHS
npi3BUChbK. Crimparounch Ha 3araibHy Kiacudikairito, 3a A. Uyaunosum [12, 47-60],
3-MOMDK JTOCHIKYBAaHUX HEO(IUIMHUX aHTPOMOHIMIB BHMJIUIEHO TaKi CEeMaHTHYHI
rpynu:

Aumponomop@ui: Cetinopiyn, Ilywxapvosa. Cepen aHTpOOMOPpPHUX TaKOK
MOXHA BUAUIMTH Taki MiATUNM: aHatoMist (Herzchen), 3nopoB’si/xBopoou (The Mad
Monk, Psycho, Quatschi, Yuyugpanim), cim’st (Uncle Joe, Viiterchen, bams), peanbHi
g HepeanbH1 ocoductocti (Alf, Casanova, Konomoncovka Biobma).

Ilpupooomopgna rpyna metradop MoeaHye B coOl JEKUTbKAa MPOIYKTUBHUX
niarpymn: 3oomopdui (Rabbit, Big Dog, Monkey-in-a-Man-Suit, the Cobra, Faulbdr,
Kleber, Kponux Cens, Pxcasuii Tapakan), a Takox OyJIO BUAUICHO TaKl MIATPYIIH:
ditomopdui (Tokyo Rose, Bliimchen, Pomawxa), mereomopdui — (White Lightning,
Wirbelwind, ¥Ypaean), nexusa npupona (The Black Diamond, Kugelperle, 3onomye).

Coyiomopgui: croau BKIIOYEHO HEOodIliiHI aHTPONOHIMHU, YTBOpPEHI 3a
JIEKUIbKOMa MOJEISIMH, MOB’SI3aHUMH 31 CTpaTU(]iKalli€lo JTHOACHKOI0 CYCHUIbCTBA,
30KpeMa MpI3BUChKAa 3 MOTHUBAIIIEIO COIIabHOIO CTATYCy, Hamnpukian, the Groser,
the Professor, the Preston Plumber, Grillmeister, Prinz, ®@wopep. byno BuaiieHo
TaKOX HACTYIHI MArpynu: peniris (the Pope of Trash, Ilin), midonoris (Dracula,
Kobold, Jlewuir), namionanwHicte (The Flying Dutchwoman, [Jueanox), wicue



MPOXXKMBAHHS a00 HApPOJKEHHS YW B 3arajlbHOMY pO3YMIHHI — MPOCTOPOBI,
comaneuuii cran (The Queen of Hearts, Baron, Ilpuny), mpodecia 4d IHIIANA BU
TISUTBHOCTI.

Apmegaxmua Metadopa BKIIOYAE B ce0e MOJEIb «IPEIMET, BUPOOJICHHUI
JIOJIMHOIO — JIIOJIMHA», B Mpoueci (PYHKIIIOHYBaHHS SIKOT BIIOYBA€ThCS MEPEHECEHHS
MIPUTNIMCYBAHUX MPEIMETY SIKOCTeH Ha Jtoauny (Hanpukian, Puppet Boy, Cell Phone
Bandit, Leuchtturm, Kona-Ilaposo3). OnHak, € TaKoX OUIBII TO3UTHBHE
3aCTOCYBaHHS 1i€i MeTaQopuyHOI MOJeNdl NpH TOo3Ha4eHHI mpodecii JIOAUHH,
Hanpukian, [lImamus, Onigeys, 3youno. B 1k rpymi 0yJ0 BUALICHO TaKi MIATPYIIN:
MPOIYKTH XapuyBaHHs, MEXaHI3MHU, IHCTPYMEHTH, MPEMETH JOMAIIHBOTO BXKUTKY.

Memownimiynuti mun HOMIHALIL HEOMIIAHUX AHTPOMOHIMIB MPEACTABICHO
CHUHEKI0XO0l0 (TepeHeceHHs] Ha3BU 4dacTUHU Ha 1ine): Flat-Nose, The Voice, The
Sweater Girl, Nasenmann, 3y6, Bywxo.

Jlo TOro 3k 0COOJIMBUM THUIIOM HEOQIUIMHUX aHTPOMOHIMIB € TMOKOPUCTHYHI
Ha3BU, TOOTO CKOpoueHHs Bin odimiiHux imMeH tuny Rob Bin Robert, Bimsa Bin
BikTop. Cepen ykpaiHChKMX MPI3BUCHK CIOJIM MOKHA BigHecTH Takok HA, yTBopeHi
Bl (opm mo OaTbkoBi, HANpUKIaA, /lanuruy. BoHr He MalOTh SCKPaBO BUPAKEHHUX
J0JIaTKOBUX 3HAYEHb, OCKUIbKH YTBOPWJIMCS 32 JOTIOMOI'OI0 PI3HUX THUITIB yCIUYEHHS,
10 € OJTHUM 13 OCHOBHHUX CIIOCOO1B TBOPEHHS HEOPIIHHUX aHTponoHIMIB [§, 11-20].
['imokopuctuyHa rpymna MpI3BUCHK, fKa BKIIOYAE TPAHCOHIMI3OBaHI HEOQIlilHI
iMeHa, 00’ €IHy€ JAEKUIbKa TUITIB AHTPOIIOHIMIB:

1) BMOTMBOBaHI IM’AM JE€HOTaTa, e 3Ae0UIbIIOro MOoOYTOBI BaplaHTU
BJIACHUX IMEH (HampuKiIajd, aHriiiceki: Tommy 6i0 Tomas, Daisy io Dorothy, Dick
6i0 Richard, Katie 6i0 Katherine, Rafe 6i0 Ralph, Rocking Ronnie, nimenski: Alf 6io
Ralf Rapha 6io Raphael, Claudi 6i0 Claudia, Fidi ma Frizi 6i0 Friederike,
yKpaiHchKi: Bims, FOnvka, [lems, Anopon Ta iH.);

2)  BMOTMBOBaHi (OpMOIO O OAaTbKOBI JIEHOTaTa, IO CTOCYETHCS JIMILE
YKpaiHChKOi MOBH, OCKUIBKM B T€pPMaHCHKUX MOBax Taka ¢opMa aHTpOINOHIMA He
NpUITHATa, TOMY Ha Hallly TyMKY, LI€ HaJla€ HaM TPaBO BBAXATH 1[I0 XapaKTEPUCTUKY
YKpaTHChKOI CUCTEMHU AHTPOIMOHIMIB I THUIOJOTIYHOIO OCOOJUBICTIO (HANPUKIA,
Canuu);

3)  BMOTMBOBaHI MpI3BUIIEM JeHOTaTa (HANpUKIaA, aHrIiiceki: Bushwa,
Roosevelt [ — Teonop Py3senst, Roosevelt 11 — Opankiin Py3BensT, HiMenbki: Schred
—kaniyiep ['epxepna lllpenep, ykpaincoki: Tumoxa, FOw, Anux).

[IpyunHOI0 BHOKPEMJIEHHS TaKUX HEOMIIHHUX aHTPOINOHIMIB € Te, MO i
aHTPONOHIMHU HE JAl0Th JA0JATKOBOI iH(OpMalli mpo Ha3BaHy 0co0y, Mo3asik crocid
YTBOPEHHS TaAKUX OHIMIB — TPAHCOHIMI3aIlisl, 1 CECMAaHTHUYHA CTPYKTypa B HUX HE TakKa
CKJIaJHa, K y BiIanensiTUBHUX aHTpomnoHimiB. Lleit Tum 30epirae nuiie po3MOBHO-
CTWIIICTUYHE 3a0apBieHHs (Mop., aHrmiiceke: Bush 1 Bushwa, Himeubke: Angela 1
Andi — nipi3Buchko Aitoyoro kanipiepa Himewunnu Awnxenu Mepxenb, yKpaiHChKe:
Tumowenxo 1 Tumoxa — ¥Onigs Tumomienko). Cka3aHe Ja€ MiACTaBH BBa)KaTH Takl
Mpi3BUCHKA NMEPEXiTHUMHU (PopMaMU MK IEPBUHHOIO Ta BTOPUHHOIO HOMIHAIIISIMHU.

10eoepagpiuni mooeni Heoiyitinux aHMpoONnoHIMI6 8 AH2NTUCHKIL, HIMEeYbKIl ma
VKpaincoKill Mosax. BpaxoByloun MOTHBAIIIIO, IKa BAKOPUCTOBYETHCS JIsl CTBOPEHHS
BTOPMHHOI HOMIHAIli B aHIJINACHKINA, HIMEIbKIA Ta YKpalHCBKIM MOBax, TaKOX



CIUPAIOYMCh HA CXEMY KOHIIENTYalbHO-MOBHOI KapTUHU CBITY, 3a B. JKaliBopoHkoM
[5, 9—10], po3pobneHo ineorpadiuny kmacudikailiro HeopiiiHUX aHTPOIOHIMIB Y
TPHOX JTOCHIIKYBAaHUX MOBaX, B sIKIM MPI3BUCHKA 32 CIUIBHICTIO CEMAHTUYHUX O3HAK
BITHECEHO 0 CEMaHTUYHUX TPyH, a Ti, B CBOIO YEPry - /10 MEBHUX TEMATUYHUX
0JIOKIB.

Mooenv «nrooduna sax ¢hizionociunuti goenomen» MICTUTH B cOO1 Taki HeOIliiH1
aHTPONOHIMH, IO MOXYTh BKa3yBaTH Ha: pacy: Afroman, Agpuxaneys, Ppizuuni
o3Haku: Kpuesuii, Bucoxuii, Xpomuti, Toecma, I'opodbuux, dactunu tina: Koposaii 3
Byxamu, pyxu 1 nonoxenusi: Hurricane Karen, con: Xpana ta Xpanau, ceHcuOUIii:
I'nyxman, Crinax, Kpim; 3n0poB’s: Vwyugpanim (mepekpydeHa JieKkcema
«eHredanit).

Mooenv «Jltoouna sk coyianvHa icmomay, 0O SKOi HaJleXaTh MPI3BUCHKOBI
ONWHMIII HA TIO3HAYCHHS Tpali W BignounHky: 7The Hangman of Buffalo,
Gitarrengott, npodecii: Tpakmopucm, /[sipnux, barem, moOyTy: B 110 Tpymny Oyio
BKJIFOYEHO T1 HEO]IIiHI aHTPOMOHIMHU, L0 BIAOOpaXkatoTh MEBHI MOJII, MOB’s3aH1 3
JIEHOTATOM 1, TAKUM YMHOM, CTaJlld HOT0 «BI3UTHOIO KapTKOIOY», Bicycle, COIIaIbHOTO
crany: Lord, Xini, wanionanbHocti: Dutch, Bypam, Monoageanun; Micus
npoxuBanHs: Totalitarian Texan, Ha TO3HAYEHHS JIIOJEH 3 TMEBHOTO PETIOHY B
HIMELbKIA MOBI ICHYIOTh HEO(Il1iH1 aHTPONMOHIMH, MOB’A3aH1 31 CTEPEOTUIIAMH, SIKi
NPUMKUCYIOTBCS THM 4YHM IHIIUM MicTaM, Hanpukiana, Fischkopp, wneodiuiiHuiA
aHTPOIOHIM, SIKMI MOXE OTPUMATH KUTeNb [ 'aMOypra, OCKUIbKH 11€ — MOPTOBE MICTO,
nopy4 3 MopeM, yKpaincbke — Konomonceka Biobma; ponuna: Dady Bush; ocBity:
IIpogheccop, cepen aHTIINCHKUX Ta HIMEIIBKUX HEO(IIMHUX aHTPOTIOHIMIB TaKUX HE
BUSBIICHO; peiirito: /[sak, cepell aHTIIIUCHKUX Ta HIMEUBKUX Cy4aCHUX HeOo(IIMHUX
aHTPONOHIMIB Takui TuUll He Oyno BHUsABIEHO. OKpeMO CIOJU MOXHa BITHECTU
FIMOKOPUCTUYHI HEOPIIAHI aHTPONOHIMHM, OCKUIBKM BOHM HE BKa3yloThb Ha
CUTHI]IKAT, 1 TOMY HE MOXXYTh OyTH BIIHECEHI JI0 OJIHOI 13 BUIIE3a3HAYCHUX T'PYII,
OJIHAaK, Taki HeOo(iIliiiHI aHTPONOHIMHM € COILIAJIbHO MapKOBAHMMH, BKa3ylOud Ha
CTOCYHKH MIX JIFOJIbMHU.

Mooens «nroouna ax oyxoena icmomay NpeACTaBiIeHa TAKUMU OJIUHUIISIMU, 1110
MO3HAYalTh OCOOJMBOCTI MOBHU JeHoTata: Whispering Bob, Miimmelmann,
KAAniyia, Jlo6i Jpysi; posym: Boy Genius, Herr Duden, Topmo3s, Cxnigh, 3110HOCTI:
3BUYKH, CXWIBHOCTI, YMNOAOOaHHA, SKI XapaKTepU3yIOThCA KaTeropiajJbHUM
3HAYEHHSAM «MAaTH NPUCTPACTh /10 YOTOCh», «MATH CXMJIBHICTH JO YOrOCb», SK OT:
Boozer, Reiskeks, ['onwuxk; cupuiimanusi: Robocop, Pobom; mnouytts: Eisenherz,
lepes’sne Cepye; yaBa: Traumer, @anmaszep, Mopans: betica.

Ockutbku HeodiliiiHI aHTPOMOHIMH — 3HAKU BTOpWHHOI HOoMiHamii [10], To B
aHTJINACHKIN, HIMEIBKIM Ta yKpaiHChKIA MOBax MpEJCTaBiIeHI OJMHHUII, KOJIU OJIUH
JIEHOTAT TIO3HAYAEThCS JEKUIbKOMa Heo(imiiHuMu aHTpomoHiMaMu. Bemin 3a
B. B. JlenucoBoro [3] Ta O.B. Cynepancekoro [11] BBaxkxaeMo Taki BUIAIKH
CUHOHIMIYHUMH psAlaMd HEeO(ILIMHUX aHTPOIMOHIMIB, OCKUIBKM BOHU BKa3ylOTh Ha
OJIMH 1 ToM camuii 00’exT. Hanpuknan, Jxopmx bym mae 6au3zbko 130 mpi3BHCHK:
GW, Bush 43, Bush the Younger, Shrub, Uncurious George or Incurious George Ta
1H., SIKI MOKHa MOJIUTUTH Ha TEMaTU4HI TPyNH — Meplia, MoB’s3aHa 3 TUM, 110 HOTO
oarbko, Jlxopmxk Bym crapumit, Texx OyB Ilpesupentom CILA, apyra — mjo BiH



NPUMILIOB 70O BJIAaJM B pe3yjbTaTl IIaXpauWcTBa, TPETs — JOMYCKA€E TOMMIKH Y
MOBJICHHI, Y€TBEpTa — HE BHUKOHY€ B35TUX Ha ce0e MNepeaBUOOPHUX OOILSHOK;
konumHii kaHuyep Himeuunnu [Mepxapn Ulpenep Texx mae nekuibka MPI3BUCHK,
cepen sikux Genosse der Bosse, Brioni-Kanzler, Audi Man ta The Lord of the Rings,
OCTaHHI JiBa 3 SIKMX HATSAKaIOTh Ha Horo 4otupu uuiodu (cumson ¢ipmu “Aynai” —
YOTUPHU KUIBI), T€ K cTocyeThes ['enpmyTa Kossa, sikoro mnposuBaioTh Sauna - 3a
npyx0y 3 bopucom €npumnauM, Birne - 3a dopmy rojoBu, Saumagen - 3a yiao0JIeHy
ctpaBy; lOmnis TuMOIIEHKO TakoXX Mae Kulbka Tpi3BUCHK: Chicypownvka, Jleoi IO,
l'azoea Ilpunyeca, Kopoeaii 3 Byxamu ta iH.; Biktop Imenko Tak camo
npeacTaBleHud psaoM HeodiiiHuX no3Hauenb: FOw, [laciunux, Llpexk, Jlo6i [pys3i,
Ilpuwasuu.

3icTaBieHHs 3a 3MICTOM BKa3ye Ha YHIBEPCAJIBHICTh HEOQILIMHUX
AHTPONOHIMIB, OCKUIBKH B TPhOX JOCII)KYBaHUX MOBaX OYJO BHSBJICHO OJHAKOBI
OHOMAcCIOJNOTIYHI MoJeni, a came — MeraQopuuHy Ta MeToHIMIuHy. OcTaHHI
KJ1acu(iKOBaHO y CHUIbHI 17ieorpad1yHi MOJEN1 3 PI3HUMU 32 BHYTPILIHBOIO (POPMOIO
JIEKCEeMaMH.

[lepcieKTUBHUM acHEKTOM JOCHIJDKEHHS, Ha Hally AYMKY, € BUBYEHHS
HEOQIIHHUX AHTPOMOHIMIB B PO3MOBHOMY 1 XYZOKHbOMY MOBJIEHHI B iXHBOMY
dhopMaIbHOMY Ta 3MICTOBOMY acTeKTax.
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